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52-PAPT-1-01016 AMENDMENT A002

This solicitation is hereby amended as follows:

1. Section C – Description/Specifications/Work Statement

Page 18, Delete Paragraph C.5.1 in its entirety and replaced with the following paragraph:

C.5.1 TRANSLATOR QUALIFICATIONS:

The Contractor will provide evidence that the individuals used as translators are linguistically and technically competent, either through
education or experience, or a combination of the two. The Contractor is required to name key personnel for this contract, to give evidence of
their qualifications, to indicate whether the translator will be an employee or subcontractor to the contractor, and to indicate how much time
the translators will dedicate to this project. If the proposed translator will be an employee of the contractor, Statements of intent from the
translators must also be provided, showing each translator's consent to accept employment from the Contractor. If the proposed translator will
be a subcontractor, then the offeror must provide evidence or describe the nature of the contractual agreement between the offeror and the
proposed subcontractor. The work of individual translators must be identified by name, initials, or numbers for the term of the contract. The
PTO shall be notified of the qualifications of new translators the Contractor hires or subcontracts to perform PTO work. The Contractor shall
also inform the PTO when translators who have been translating PTO documents cease working for the Contractor. (See Section H, Key
Personnel.)

2. Section L – Instructions, Conditions, And Notices To Offerors

a.  Page 71, Delete Paragraph L.6 (2) in its entirety and replace with the following paragraph:

Section L.6 (2) Translator experience (education in languages and subjects, quality and length of translation work). Key Personnel. The
technical proposal must include a list of names and proposed duties of the professional personnel, consultants, and key subcontractor
employees assigned to the project. Their resumes should be included and should contain information on education, background, recent work
experience, and specific scientific or technical accomplishments. The approximate percentage of time each individual will be available for
this project must be included.

b.  Page 72, Delete Paragraph L.6 (6) in its entirety and replace with the following paragraph:

 Section L.6 (6) Corporate experience, administrative support and system (correct invoicing, reporting, keying). Equipment and facilities, and
services offered, availability of advanced communications equipment (faxes, modems, etc.). The technical proposal must include information
on how the project is to be organized, staffed, and managed. Information should be provided which will demonstrate the offeror's
understanding of the requirements and management of important events or tasks. The offeror must explain how the management and
coordination of consultant and subcontractor efforts will be accomplished. The technical proposal must also provide the general background,
experience, and qualifications of the organization. The technical proposal must contain a discussion of present or proposed facilities and
equipment which will be used in the performance of the contract.

3. Section M – EVALUATION FACTORS FOR AWARD

Section M.2 EVALUATION CRITERIA

Page 76, Delete Paragraphs M.2 (2) and M.2 (6) in their entirety and replace with the following paragraphs:

a.    M.2 (2) Translator experience and qualifications will be evaluated (i.e., education in languages and subjects, quality and
experience/length of translation work).  The technical proposal must include a list of names and proposed duties of the professional
personnel, consultants, and key subcontractor employees assigned to the project.

b. M.2 (6) Corporate experience, administrative support and system (correct invoicing, reporting, keying) ability, capability and



quality being proposed. Equipment and facilities, and services offered, availability of advanced communications equipment (faxes, modems,
etc.). PTO will evaluate an offeror’s depth and breadth of corporate experience in providing translator services. The technical proposal must
include information on how the project is to be organized, staffed, and managed. Information should be provided which will demonstrate the
offeror's understanding of the requirements and management of important events or tasks. The offeror must explain how the management and
coordination of consultant and subcontractor efforts will be accomplished. The technical proposal must contain a discussion of present or
proposed facilities and equipment which will be used in the performance of the contract.
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